Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

nannu kanna talli-kEsari 

In the kRti 'nannu kanna talli' - rAga kEsari (sindhu kannaDa), Sri 
tyAgarAja sings praises of mother at tiruvaiyAru. 

P 'nannu kanna talli nA bhAgyamA 

nArAyaNi 2 dharmAinbikE 

A 3 kanak(A)ngi ramA pati sOdari 

kAvavE 4 nanu 5 kAtyAyani (nannu) 

C kAvu kAvum(a)ni nE mora peTTagA 

kamala lOcani karaguc(u)NDagA 
nlvu brOvak(u)NTE evaru brOturu 
sadA varamb(o)sagu tyAgarAja nutE (nannu) 

Gist 

O Mother who bore me! O My Fortune! O nArAyaNi! O dharmAmbikE! O 
Mother whose limbs are golden hued! O Sister of vishNu! O kAtyAyani! O Lotus 
Eyed! O Mother who always grants boons - praised by this tyAgarAja! 

Please protect me; 

While I entreat You again and again to protect me and (I am) dissipating, 
if You remain without protecting me, who else will protect? 

Word-by-word Meaning 

P O Mother (talli) who bore (kanna) me (nannu)! O My (nA) Fortune 
(bhAgyamA) ! O nArAyaNi ! O dharmAmbikE ! 

A O Mother whose limbs (angi) are golden hued (kanaka) (kanakAngi)! O 
Sister (sOdari) of vishNu - Consort (pati) of lakshml (ramA) (OR O Sister of 
vishNu - Consort of lakshml - the golden limbed) ! 

O kAtyAyani! Please protect (kAvavE) me (nanu); 

O Mother who bore me! O My Fortune! O nArAyaNi! O dharmAmbikE! 



C While I (nE) entreat (mora peTTagA) You again and again to (ani) 
protect (kAvu kAvumu) (kAvumani) me and (I am) dissipating (karagucu 
uNDagA) (literally melting) ( karagucuNDagA) , 

O Lotus (kamala) Eyed (lOcani)! if You (nlvu) remain (uNTE) without 
protecting (brOvaka) (brOvakuNTE) me, who else (evaru) will protect (brOturu)? 

O Mother - who always (sadA) grants (osagu) boons (varambu) 
(varambosagu) - praised (nutE) by this tyAgarAja! 

O Mother who bore me! O My Fortune! O nArAyaNi! O dharmAmbikE! 


Notes - 
Variations - 

In some books, the name of rAga is given as 'sindhu kannaDa'. 

1 - nannu- nanu. 

4 - nanu - nannu. 

References - 

5 - kAtyAyani - name of lalitA mahA tripura sundari in lalitA sahasra 
nAmaM (556) - meaning 'the sum- total of the effulgence of all the deities.' (Refer 
to lalitA sahasra nAmaM - Translation by Tapasyananda.) 

Comments - 

2 - dharmAmbikA - name of pArvatl at tiruvaiyAru 

3 - kanakAngi - As this kRti refers to pArvati who is of the same hue as 
vishNu - (dark blue or dark green), 'kanakAngi' - 'golden limbed' may not be 
applied to pArvati. This may apply to lakshml (ramA). Accordingly both versions 
are given. 

Devanagari 

^T. ^ ^ clfe R RRRT 

3T. ^FT(^T)fb TRT Pfr 

■^Tcf^ RT ^RTT#T (^) 

R. ^ 

RFTTTR ^ (^R) 

English with Special Characters 

pa. nannu kanna talli na bhagyama 
narayani dharmambike 
a. kana(kam)gi rama pati sodari 



kavave nanu katyayani (nannu) 
ca. kavu kavu(ma)ni ne mora pettaga 
kamala locani karagu(cu)ndaga 
nivu brova(ku)nte evaru brotura 
sada vara(mbo)sagu tyagaraja nute (nannu) 

Telugu 

o L o L co * o 

€5. 6 <&p &6Q 

0 (&£oy) 

t5. s 71 ^ s 7 ^ (&>)£) ^ iibiiorp 
£6f*b(£b)£3rp 

O 

cD£><±) (<^<°20<±) 

^cj 75 e^rlo 75 ^ £ocii (£&>y) 

Tamil 

U. fT)<offT 6 p <956ffT(offT ^d)o51 r^U U[T 4 cj 3 UJLD[T 
r5rTIJITUJioW5fl ^ 4 [tLD[TLbLSl 3 G<g5 

c95ioffT(cg5n')rEdcfl 3 ijldit u^l Gemn^rfl 

arreuGeu fBgry arT^iumuiSisfl (rfi65Tgni) 

ff. <95[T(5I| c95[TiSI](LD)io5 ! fl GfTj (oll_DITIJ QuLL85rT 3 
aLDGO Geon’ffissfl <95ij@ 3 (*)0ron_85rr 3 
i§q_| u 3 Gijmsu(@)ism(ei_ ereu 0 u 3 Gij[Tgj 0 
eru^n 3 eurri_b(Qun' 3 )eru 0 3 £iurT«s 3 p'gg njjGfg (jBOTTgu) 

CT«n«n65TuS65TrD ^rrGiu, ot65t§i GuGjd, 

r5mjrrujs3ofl, ^nDLbaJGTTiT^ rjirTUJ<£IGuj ! 

Qurr0fT65TrEJffi^^l«iT<srT ^irrarnD LDsrorrrsnioiifleffT Gffrr^flGuj! 
ffimjurrQiueffTan^ sn^^u_irruj«>flGuj! 

CT®Tan«iTuSeffTrD fsrrGiu, ctot^i GuGjd, 

r?jmjrTUJ<srofl, ^juLDGysmT^ ^mu^lGiu! 

ffiuuumij, arruurrQujioffT rgrrein (xpem^uSl i , 

ffiLDsua ffisrorsMflGaj ! (rgrreffr) £_ 0 .£I<k Q«rrsrori£)_ 0 «ffi, 

if ffirrajrr^l 0 rB^rrd) / lurrii ffiuuuGrrrr? 

ctotttjild surrLD 0 (sr 5 Lb / ^liunaijrTffiSijrrTiob Guurripu Quriinp 

CT«nan«iTuSeffTrD ^rrGiu / ctot^i GuGjd, 



rTjmjrmjasrfl, ^piiajerTiTzja) rBrnu^lGuj! 


^rDLDGLisrTiT^^ gniu^ - ^l0«nsyujrTri)r51eb uuiTGiJ^luSleffT Quujit 

QurT0fT65TrEJffi^^l«iT<STT ^rranLD LDSMrrTGnsrfleffT Gerr^iflGiu!- 'QurT0fT65TrEJffi^^l65TGsrT! ^irrarnD 

LD£rorrTGTT«!fle5T Geu^iflGuj!' CT«frpLb QffirTsrTGnsumb. 

^irrarnD LDsrorrTsnefT - ^ifl 

Kannada 

Qa J. ddl^ ^ d<£) o3c) 2j3Sd,<dj5) 

oSSCracdDCo) cSOa), e*D.§C 
‘ © zb 

w. 3d(53o)ft d^±ra dosed© 
ssoS&Sc ddo sssc^cxiDo) ^ddi^ 

Zi. 55)<d) 53<d)^<di)^c\) c5c <dbe)d eO^Hc) 

&±>o dk)e2i£> 3drb(2i})ran5) 

z3j^cd(&>)£ Je e^sSdD zSj^edodi 
rjcod sSd^oSj&^rjrd sc^dos&s do^c ^ddi^ 

Malayalam 

oJ. (DODJ dft.nm (Wfiil (DO (300)^(20 
0)0(0000) 6TDl 00(0120(2 6Djle<ft. 

(3)0. <ft>0)(cft>0o)0)1 (0(20 oJ(0)1 G(DJ0(3(0l 
dft>0(UGQJ 0)0)} <6.0(0)^000)0)1 ((DOD}) 
uJ. dBoOQJJ cft>0(U}((2)0)1 GO) 6) (2 0(0 6 )oJ§(D 0 
cft.a&j eejonjool t ft.(0(D^(z2jj)6nr)ca)(D0 
0)1(U} GC6niOQj(dft.^)G6n3 a{j)ClJ(0} G(6T1I0(0)}(0} 

CTO (30 QJ(0((26)6nJO)onj(DJ (0D>0(D(00^ 0)}G(0) ((DOD}) 

Assamese 

*f. ^ W *Tf 

^rw#r 

v5T. ^W°n)R ^Tt C^ift 
ito ^ (^) 

S. (5T)f^ (7T CTR 

(=TT^r ^oQ>yQ*fr 



M(C^t)^T , Q ' s 5Jt‘ 3 HF5? ^Cvs (F?[) 

Bengali 

*T. ^ ^FT Ft 
FM#T 

v5T. ^T(^)R <m c^mft 

^ (^) 

f. ^ (7T c^t c^it^rr 

cerruft ^3 Q>>q*it 

GtfFt^pCFj ^FF 7 C3l^<^ 

9Ft ^(C^T)3T<3 ^Jt^tvS? ^3 (F$) 

Gujarati 

U. <F.% 5$l cl(&rl 41 CHI44HL 
4L?L4[i?L UH[P<H^ 

*4. 54(5l)Pl ?HL Hfcl £lUP 
519.4 44 5LcULU(?L (4$l) 

4. 5L4 5L<H.(H)Pl 4 HI? M.££°LL 
5H(H ClUlPl 5?H(4)l?SHL 
<44 q 44 ( 5 )i?£. cm. 1 c 1?3 

?-l£l 4?(«4)?iH cHLH?!.^ 4c\ (*1%) 

Oriya 

0- 99 99 09 91 QI6H9II 

<k n m - 

910104 Utflfl69 
21- 99(91)9 091 QG 69109 
9IQ6Q 99 9IGW (99) 

cx <i, 

0- 910 910(91)9 69 6919 69901 


999 69109 9Q0I(0)S)0II 



m 6QIQ(Q)6^ \?@Q 6QIGQ 

CX — 1 CX CX — 1 cx cx 

9QI QQ(6£1l)ga GHIGIQIQ G6G (ftft) 

H cx cx 

Punjabi 

U. 33 ^3 3fe ?? ^URH 7 
A'd'Crilci Mdi-rfi-lfclol 

*f. ^ 3 (^)f 3 T 3 >r ufe #efr 

oV<^ AA oCA-d'^dlA (a a) 

3. 5Tf (K)fe ^ 7^3 3333 

3THH 3337(3)3333 

3tf ^3(3)33 333 ^33 
733 ^3(7-f#)TT3T 33'dld'rl 33 (33) 



